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The word "Yam" is one of the words in the holy Qur'an that God Almighty has 

mentioned 7 times in his heavenly book. This word is repeated in the surahs that refer 

to the story of Prophet Moses (peace be upon him). Linguists have known the word 

Yam from the roots of "y", "m" and "m". The meaning of this word is mentioned in 

the dictionaries as "deeper than the sea". But the commentators of the Holy Qur'an 

have interpreted the mentioned word as a synonym for the word "Bahr" (Arabic for 

Sea) or "Nile River" and as a result, looking at various interpretations the translators 

have also translated it as Darya (Persian for Sea). Looking at the science of etymology 

and semantics, the present research aims to examine the derivations of this word as 

well as the interpretations presented of these 7 blessed verses by finding the correct 

roots of this word in Arabic, Hebrew and Aramaic with a descriptive-analytical and 

comparative method. It was found after the investigations that most of the 

interpretations of this word have interpreted it as "Sea" or "Nile River", but in fact this 

word does not come from the Arabic and is common in Arabic, Hebrew and 

Syriac/Aramaic languages; Yam was an imported word that the Hebrew language 

borrowed it from Aramaic and then entered Arabic from Hebrew, and this is exactly 

the reason why God Almighty uses this word in all the surahs that tell the story of the 

Israelites, Prophet Moses and Pharaoh; as a result, according to the context of the 

Qur'anic verses and religious and Islamic writings, the sea that was split by Prophet 

Moses was the Red Sea, and therefore the more precise meaning of the word "Yam" is 

also the Red Sea.  
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 فصليّة لسان مبين العلمية
 آدابها(و بحوث في اللغة العربیة)

 8522-2008:  ةالموحد للطباع يالترقیم الدول
  5252-8262: يلکترونیکالإ يالترقیم الدول

يم من منظور اللغات السامية "اليم"دراسة مفردة   في القرآن الكر
 8ىزارع ه، فاطم5ىسودا ىعل

 .رزمي، طهران، إيرانوابیة وآدابها، جامعة خأستاذ مشارك، قسم اللغة العر. 5
 .رزمي، طهران، إيرانوادكتوراه، قسم اللغة العربیة وآدابها، جامعة خالطالبة . 8

 الملخّص معلومات المقالة

 :نوع المادة
 مقاله محكمة

 
يخ الوصول:  تار

۸۰/۲۱/041۲ 
يخ القبول:  تار

۸۲/1۶/0412 

ى في الآيات الشريفة التي تشیر إلى قصة موس توجاء ،ريم سبع مراتفي القرآن الک "الیم"لفظة  لقد تم توظیف
 انلس، نحو: . بعد الرجوع إلى القوامیس العربیة"م"و "م"و "ي"اعتبرها اللغويون من مادة ف .وقومه (،السلام علیه)

 هذه الکلمةل سیالقوامهذه ه تأن الفرق الذي ذكر نیتب ،، وما إلى ذلكطیجم الوسعالم، وتاج العروسو ،ربالع
أنه أعمق من البحر؛ هذا بینما أشار بعض مؤلفي المعاجم، بمن فیهم  ، مشیرة إلىالعمق يکمن في ،بحر"الكلمة "و

 ةنراها مرادف ري،یالتراث التفس ىعند إمعان النظر إل نمایب ؛لةی، إلى أن كون هذه الکلمة دخلسان العربمؤلف 
تحاول هذه الدراسة البحث عن أصول هذه  ،هر النیل. بناء على ذلكالمفسرون البحر أو ن رهاوفس "،البحر"لکلمة 

 ،علم التأصیلوبالنظر ل ،تحلیلي ومقارنـ  بمنهج وصفي ،اللفظة في اللغات العربیة والسريانیة والعبرية والآرامیة
 متت ،ر إلیهااللفظة المشا جذروبعد التأكد من  .مکانیة الاشتقاق لهذه المفردةإودراسة  ،واللسانیات المعرفیة

وفي نهاية  "،مالی"تبارك وتعالى فیها كلمة  اللّٰهمقارنة التراث التفسیري للآيات المباركة السبع التي استخدمها 
للغة لى البحر بشکل عام في اعطلق ت امع أنه ،ةنتمي إلى أسرة لغوية عربیتلا  "الیم" مفردة المطاف توصل إلى أن

علیه و ،ريةثم العربیة من العبو ،أقرضتها العبرية من الآرامیة ،إنها لفظة مستوردةبل  ،العربیة والعبرية والسريانیة
 ىأت ،قةیوفي الحق .كلما كانت السورة عن قوم بني إسرائیل وقصة موسى وفرعون ،المنزلاللّٰه  استخدمت في كتاب

نیة وما بقي من الآثار الدي ،قرآنيبناء على السیاق ال "،البحر الأحمر"قصد و ،المفردة في القرآن بهذه ىتعال اللّٰه
 .الإسلامیة التي تثبت أن البحر الذي انفلق هو البحر الأحمر

 ة: القرآن الکريم، لفظة الیم، اللغات السامیة، علم التأصیل، اللسانیات المعرفیالكلمات المفتاحية

السنة السادسة ،  لقرآن الكريم من منظور اللغات السامیةفي ا« الیم»دراسة مفردة (. ۳۰۴۱. )فاطمة،  زارعي؛  علي،  أسودي: الاقتباس
  .2۴-52، ۳۰۴۱، خريف الثامنة والخمسونالعدد عشرة، الدورة الجديدة، 

  lm.2023.18483.3510/10.30479:الرقمي المعرف

 .المؤلفون© الناشر: جامعة الإمام الخمیني الدولیة حقوق التألیف والنشر 
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 المقدمة. 0
والســبي يکمن في التمخم  ؛هذا الواقع عن لغة الضـــاد ىلا تســتثنف .من لغة إلا وتأثرت من الألفاظ الوافدة إلیهاما 

یة واختلاط العرب بشــعوب بالعرب قة  ناط لدول غیر  حاء المعمورة ،الجغرافي  عايش بینهم ،تعیش في أن شــتى ل ،وتت
والنقل  ،وازدهار ظاهرة الترجمة ،هذه البلدانللســیا  وزيارة ا ،والتجارة ،وتبادل الســلع ،منها المقايضـــة ،الأغراض

صر الجاهلي حتى زمننا الراهن. فالکلمة الدخیلة كانت تدخل اللغة العربیة ضم وت ،والحظي بتجارب العرب منذ الع ه
 .وأصبحت بعضها جزءا لا يتجزأ من اللغة ،وكأنها ولدت منذ البداية في اللغة نفسها ،وتعرّب ،فیها بلحمها وشحمها

 ثمة بعض ؛ لکنمع أن هناك لغويین ومفســرين لم ينکروا وجود عدد كبیر من الکلمات الدخیلة في القرآن الکريم
 .والذين نفوا أن كتاب الوحي قائم على كلمات غیر عربیة ،بمن فیهم علماء القرآن وكاتبي المعاجم القديمة ،العلماء

تاب  ـــار ك ما أش ما وقع في القرآن من المعرك هذب فی مةإلى  ،بالم فت أن الأئ  .في وقوع المعرب في القرآن اختل
ه على عدم وقوعه فی أكدوا وابن فارس ،والقاضــي أبو بکر ،وأبو عبیدة ،وابن جرير ،ومنهم الإمام الشــافعي ،فالأكثرون

ا لَقَالُوا لَوْلَا وقوله:  ،قُرْآنًا عَرَبِیّالقوله تعالى:  لَتْ آيَاتُهُ أَأَعْجَمِي  وَعَرَبِي  وَلَوْ جَعَلْنَاهُ قُرْآنًا أَعْجَمِیًّ ، )السیوطي، د.ت  فُصل
 (.26 ص

ر للتعبیر عن حاجیاتها، وفق مبدأ التأثیر والتأث ،والعکس ،إن اللغة العربیة شأن غیرها من اللغات، تقترض من غیرها
كثر من الاقترغ بین اللغات،  اض، لأســباب وعوامل تتعلق بنحوهایر أن العربیة لها میزة كونها تمتاز بظاهرة الإقراض أ

   .(548ـ  542 ، صم5825)الصالح،  الخاص ونسیجها الذاتي ومنشئها الأصیل
مِینُ  :ولا تعارض في هذا بین كون القرآن منزلاً 

َ
وُ  الْأ بِهِ الرُّ نْذِرِينَ  نَزَلَ  بِكَ لِتَکُونَ مِنَ الْمُ ان   عَلَى قَلْ بِلِســـَ

شعرا عَرَبِيٍّ مُبِین   ـــ  585: 82 ء)ال صل فیه؛ لأن هذه الألفاظ نطق بها »و ،(582ـ بین وجود بعض الکلمات الأعجمیة الأ
ستعملونها، فنزل وفیه  ،العرب صبحت عربیة بنطق العرب لها، ثم نزل القرآن والعرب ي ستعملوها على منهاجهم، فأ وا

 (.25 ، صم5824)أبو سکین، « هذه الألفاظ التي نطقت العرب بها
تمحور ي، دلالةَ المفردات القرآنیةاللّٰه  ونظرا لأهمیة اسـتیعاب كل من يهتم بکتاب ،ما ورد في هذا الکتاببناءً على 

 وربطوها "،م"و "م"، "ي"التي اعتبرها اللغويون والمفســرون كلمة عربیة من مادة  "الیم"هذا البحث حول تأصــیل لفظة 
مَ "و "يَم  "بفعلي  قالوا  "،تَیَم  ناك فروق معإن و ية بین البحر والیمه ظة ن إو ،نو یاللف ثان بدو أ ى.أعمق من الأول ةال ن وي

ینما كان المفسرون ب ؛وتفسیرهما "الیم"و "البحر" هنالك فرق مبین بین لفظتيف .استعمالها في السور أيضا لیس بعشوائي
 . ا بديلًا مساوياً للفظة البحروعدوه ،«النهر العظیم واجتماع الماء الکثیر» :واللغويون ترجموا كل من هاتین اللفظتین

اعتماداً على المنهج المقارن دلالیاً  ،يحاول هذا البحث أولًا إيجاد الأصــول الرئیســة للفظة المشــار إلیها ،وعلیه
صیلیاً  سةءوانتما ،وتأ سرتها اللغوية الرئی سريانیة  ،ها لأ ضوء على ما تقدمه القوامیس العربیة والعبرانیة وال سلیط ال ثم ت

ات وكذلك التركیز على آي ،من معاني المفردات والتركیز على آيات القرآن الشــريفة التي دخلت علیها اللفظة للقارئ
 وثم مقارنة التفاسیر الشیعیة والسنیة. ،الکتاب المقدس التي تحتوي على اللفظة المدروسة

 يحاول هذا البحث الإجابة عن السؤالین التالیین: ،نظرا لأهمیة موضوع الدراسة
صیل وعلم الدلالة المعرفیة "،الیم"تنتمي لفظة  ،إلى أية أسرة لغوية - صود منها في ا ،وفق نظرية التأ لقرآن وما المق

 الکريم؟
 في المصحف الشريف والتراث التفسیري؟ "الیم"ما دلالة لفظة  -



 ۰۳/ ۳3-۰1، 041۳زمستان  پنجاه وهشتم،، دورة جدید، شمارة شانزدهم پژوهشی، سال پژوهش ادب عربی(، مقالهمبين )فصلنامة علمی لسان 

 

 في القوامیس، يفترض كما يلي: "الیم"ترتبط بمعنى  ،بما أن هذه المفردة لیست لها مشتقات
ولیس هناك فارق دلالي في المعنى الموجود من  ،يبدو أنه لفظة دخیلة أقرضــته اللغة العربیة من اللغة العبرية -

 ."الیم"و "البحر"لفظتي 
شريف "الیمعلى أن لفظة "بناء  - صحف ال شیر  ،في الم سى ى لإت صة النبي مو سلام)ق حتمل لا ي ،وقومه (علیه ال

ستخدمها  شك ف .اعتباطیاً كون ا ستخدامهلا  شیر  ا.في أن هناك غرض لا ر لنیل أو البحإلى اومن المحتمل أن اللفظة ت
 الأحمر.

 خلفية البحث. 0ـ0
 : ، مما يليهذه اللفظة في القرآن الکرىلى إو ،إلى قصة موسى تتطرققد ثمة دراسات 

سة  ضاء المائي درا شكلها في الف سى  :في القرآن الكريم "الیم"العجائبیة وت سیدنا مو صة  سلام أنموق   ،ذجاعلیه ال
ــمیرات )ل ــما  الس ــى )ع. فقد م(8080س ــتها البحث عن معجزات موس ــلامجاء في دراس كما هو مبین من  ،(لیه الس

ــیره الظواهر  ،عنوانها ــري في تفس ــلة بین كیفیة المعجزات ووجود الیم والاختزال الثقافي للعقل البش ومحاولة إيجاد ص
یقیة الحق اوإيجاد معانیه "الیملفظة "تحاول الدراســة الموجودة البحث عن أصــول بینما  ؛الطبیعیة وتعامله مع العقیدة

 الرئیسة من منظور علم التأصیل الدلالي. اوجذوره
لفظة الیم في القرآن الكريم في الدلالة المعجمیة بم( في بحثها المعنون 8052الرضـــا الربیعي ) قامت هناء عبد

وحاولت إيجاد صــلة بین اللفظة والحقائق التاريخیة  ،بالبحث عن هذه اللفظة ،والسييیاا القرآني والاقائا الراريةیة
سى ،القرآنیة صة مو ستنتجت هکذا:  ،متطرقة إلى ق سلامیة »وا سیاق النص القرآني، تعتبر لفظة إ بما أن الیم وردت في 

ــوص التي  ،جاءت في كتاب الحکیم مرارا ــابولا دلیل لمن يزعمها غیر عربیة إذ لم ترد في النص قة نقلت عن الفترة الس
 فتسقط بذلك من ذهي إلى ،لظهور الإسلام في مثل المجامیع الشعرية في الخطي التي وصلت إلینا من ذلك العصر

 ،قالت الباحثة كل ما أشــرنا إلیه .«واختلطت بکلام العرب ،دخلت إلى العربیة قبل نزول القرآن ،عدها لفظة أعجمیة
عزمنا أن نتناول منهجیة تأصــیل الکلمة ودراســة ف .يؤيد صــحة ادعائها علیه ،یل مقنعوهي لم تزودنا ببرهان متقن ودل

 دلالاتها في اللغات العربیة والعبرية والسريانیة.
سة و شناخرى طرحدرا سى  سى )ع(وارهبرر سران مو صويری در دا ضر )ع( در قرآنو های ت سودي  ،خ التي دونها أ

شارة إلى أبعاد ،م(8085وآزمون ) سانیات المعرفیة وبعد الإ ضر بحاولا أن يقوما  ،الل سى وخ صة مو سة ق علیهما )درا
والتوصــل إلى أن مخطط الحاوية هو المخطط الأكثر اســتخداما في هذه  ،باســتمداد نظرية مخطط الصــورة (،الســلام
 القصة.

سىمقالة  و شنا شانه  سوره طه از منظر ن سى )ع( در  ضرت مو سران ح صر رحیمي خويگاني ولمحمد  ،دا اللّٰه ن
لیه سى )عقصة مو تواعتبر ،عناصر القصة والسیمیائیة في سیاق سورة طه المباركة تناولتي تلا ،(شه.5588شاملي )
سلام صة روائیة ،(ال سورة هو رمز نعم  "الیم"أن لفظة  توذكر ،ق سى أو يمکنه أن يدل  اللّٰهفي هذه ال التي أنزلها على مو

 اللّٰه ولکنهما لم يشــیرا إلى ســبي اختیار هذه المفردة من جاني ؛منظور آخر على الطغاة والعصــاة فياللّٰه  على ســخط
 «.لا يعرف أحد سبي اختیار لفظة الیم في هذا السیاق»قائلَین:  ،تبارك وتعالى
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 الإطار النظري للبحث. 2
 اللغات السامية والتشابه الموجود في الأسرة اللغوية السامية. 0ـ2

ــم الســامیة عادة، ع ــیا الغربیة أو أنها نشــأت بوجه عام في ذلك  التي لى مجموعة من اللغاتيطلق اس يتکلم بها في آس
صقع. وهي سیوية تعد ال شرق  ،أحد فروع اللغات الأفروآ شمال أفريقیا و سط و شرق الأو ويتركز متحدثوها حالیا في ال

وتشترك أيضا في ، 4والنحو، 5صرفوال ،8والمفردات ،5وتتسم هذه اللغات بسمات كثیرة مشتركة: في الأصوات .أفريقیا
 ،قد بقیت على الرغم من تطاول الزمن وتغیر المکانالتي وتشیر هذه السمات المشتركة  ،تتعلق بتطورها ،عدة اتجاهات

   .(55 ، صم5885)موسکاتي وآخرون، إلى فکرة أصل مشترك 
سماء واحدة ك ،نلاحظ في هذه الأسرة اللغوية شابهة بأ ـــ"حروف مت ـــ "،ننو"أو  "عینـ شابهة كـ أو  "أُذن"وكلمات مت

شتركة "،خیط" صرفیة م شتركة ،وأخیرا ،كقاعدة تزود الأسماء المعرفة بحرف التعريف ،وقواعد  كترتیي  ،قواعد نحوية م
 فإنها سمة مجموعة لغوية تملك وحدة داخلیة واضحة. ،ومهما يکن من شيء .أركان الجملة وإعرابه

سامی صوتي في اللغات ال صامتةإن الجاني ال ضا يتمیز بغنى ملحوظ في طائفة الحروف ال ، ففیها حروف كثیرة 2ة أي
ــحي نطفها نبض الحنجرةو مخرجها من الحنجرة ــمیه بالحروف المطبقة التي يص هذه ف. الحلقوم واللهاة، وفیها ما نس

ويمکن (. 44 ، صم5822)موســکاتي، را في اللغات الأوربیة یلا تکاد تجد لها نظوالحروف تتمیز بها اللغات الســـامیة، 
صوتات الطويلة كحروف اللین شارة إلى الم سامیة والأخرى  ،الإ سرة ال شابهت في كل اللغات المنتمیة إلى الأ والتي ت

ــیرة )الحركات(؛ ــــ ؛رغم أن عددها قد يختلف في كل لغة القص ــارت اللغة  ؛حركات 6فمثلا تتزود العربیة بـ بینما ص
 حركة. 55العبرية تمتاز بـ

 ل والمشترك اللفظيالدخي. 2ـ2
مثل  ،لأســباب مختلفة ،وقد تم اســتعارتها من البلد المجاور ،نجد بعض الکلمات في لغتنا الأم ،في بعض الأحیان

الأعمال والعلاقات السیاسیة والسیاحة والتجارة وما إلى ذلك. اللغة العربیة أيضاً بسبي نظامها الصوتي وسیاق جملها، 
ــتعارت بعض الکلمات من ب ــمى والتي ت ،لدان أخرىقد اس ــتعارة. إن الدخیل يعتبر ظاهرة معروفة في بس کلمات مس

لکننا أحیانا نواجه مشکلة لیست  ؛ولا نکاد نجد لغة لا تکون قد تدخلها أية لفظة مستعارة من لغة أخرى .جمیع اللغات
 ا. في العربیة أيض ةركبسبي هذه الألفاظ الدخیلة التي قد تکون لها جذر مشت ،ببسیطة في فهم القرآن الکريم

 يبرز اتجاهان مختلفان على صعید الدراسة اللغوية الخاصة بالدخیل والمشترك اللفظي:
شترك اللفظي؛  صبح على مرور فاتجاه أول يرى أنه لا وجود للم إنما هو دخیل على لغات مقترضة من لغة قارضة أ

  .الأزمان يحمل شبهة الاشتراك بین اللغات المقرضة والمقترضة
إلا إذا رصــدت تلك الألفاظ ولادة  ،اتجاه ثان  يرى أن تحديد الدخیل وتمییزه من الأصــیل أمر في غاية الصــعوبةو

ولا يمکن الحکم علیه إلا إذا تیقن من أمره. وهذا أمر عســیر للغاية إلا إذا  .ونشــأة وتاريخا ومصــدرا وانتقالا وتحولا
                                                 

1. Phonology 
2 .Vocabulary 
3. Morphology 
4. Syntax 
5. Consonants 
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أن دراســة الأصــول اللغوية وأصــول الألفاظ علم ما زال في طور ويرى هذا الاتجاه  .تکاتفت جهود البحث وتضــافرت
 (.502 ، صم8055)حشاني، النمو 

سرة الواحدة شترك اللفظي بین مجموعة لغات الأ س "الیم"كلفظة  ،ولقد تنبه العلماء القدماء إلى الم رتین أو بین الأ
فقد تنســـي ألفاظ إلى إحدى اللغات  ،كوأطلقوا علیه مصــطلح توارد اللغات. ومع ذل "،تنور"كلفظة  ،المختلفتین

عبد العالي، )اقتضتها ضرورة التطور اللغوي  ،السامیة، بید أنها هي من الألفاظ المشتركة بینها طرأ علیها تعديلات بسیطة
 (.65ـ  68 ، صم8006

صوتي والدلالي للألفاظ بین جمیع اللغات ذات الأصل الواحد جعل اللغة العربیة ترث خم زهذا ال ولعل التطور ال
شرات الألفاظ  شترك اللفظي الوارد في تلك اللغات وبکل تطوراته، مما جعل القاموس اللغوي العربي يزخر بع من الم
ذات الصــورة الواحدة والمعاني المختلفة، مما يدفع إلى الظن بأن هذا الزخم من الاشــتراك اللفظي في اللغة العربیة 

ات الأخرى في كثیر من الألفاظ ووراثة العربیة لها، وتطور دلالتها إلى تخصیص وحدها مرده إلى تشارك العربیة مع اللغ
علیه قد يصح القول بأن قسما كبیرا من الثروة اللغوية العربیة قد ورث  .(506 ، صم8055)حشاني، أو تعمیم أو حتى تقابل 
شتركة سامیة الم ضئیلا إلى حد أن ،من ال شکل والمعني تغییرا  أن  أجیالا مبکرة من الباحثین اعتقدوا وتغیر من ناحیة ال

 (.58 ، صم8008)فولديتريش، المعجم العربي يمکن أن يحل محل معجم السامیة المشتركة 

 المعايير والضوابط التي حددها علماء اللغة لمعرفة اللفظ الدخيل. 3ـ2
ضبوط الذي قام علماء اللغة به صاء الم سة اللغ ،بعد الإح ستنتج من درا سی ،ات الأجنبیةوالقیاس الم س تمکنوا من تأ

یة غة العرب بة .تنظیر للدخیل في الل قار بدو مت ناظیر ت كثر ،والجدير أن هذه الت قة في أ طاب  بل من الأحســن أن نقول مت
 الأحیان. 

ضمار ايقول الفراهیدي في هذ شفوية: »الم سیة معراة من حروف الذلق أو   ،فإن وردت علیك كلمة رباعیة أو خما
فاعلم أن تلك الکلمة محدثة مبتدعة  ،لك الکلمة من هذه الحروف حرف واحد أو اثنان أو فوق ذلكولا يکون في ت

 (.46 ، ص5 )الفراهیدي، د.ت، ج« لیست من كلام العرب
قســم الدخیل الذي قد هو ابن كمال باشـــا  ،والعالم الذي جرأ بعد الفراهیدي أن يعبر عن آرائه في هذا المجال

س ـــ"ك ،ولم تکن ملحقة بأبنیة كلامهم ،أحدها ما لم تتغیر ام:الأجنبي إلى أربعة أق سانـ ولکن  ،وثانیها ما لم تتغیر "؛خرا
ــ ــ  ،وثالثها ما تغیرت "؛خرم"كانت ملحقة بأبنیته كـ ورابعها ما تغیرت وكانت ملحقة  "؛آجر"ولکن لم تکن ملحقة بها كـ

 (.46ـ  42م، ص 5885) "درهم"بها كـ
ة الأعجمیة المستعملة في كلام العرب أربعة. وتفصیل تلك الأقسام أن تلك الکلمة فجملة أقسام الکلم»وأضاف:  

صرف من تبديل حرف وتغییر حركة صوتي أو لا تکون  ،لا تخلو من أن تکون مغیرة بنوع من ت سمى بالمعرب ال وهو ما ي
ــلاً  ــوتیاً، وعلى كل من التقديرين ،مغیرة أص ــمیته دخیلا ص ة خلو من أن تکون ملحقة بأبنیلا ت ،وهو ما تواطئوا على تس

ــرفي( ــرفي( أو لا تکون ملحقة بها )الدخیل الص ــه «كلام العرب )المعرب الص ــدر نفس يرى اللغويون (. 46 ، ص)المص
عبد الرحیم يلخص تلك  .فاللغوي ف .ويحکم علیه بأعجمیته ،المحدثون أن هناك معايیر من خلالها يعرف الدخیل

 ي:الضوابط ف
 اللفظ الدخیل أحد أئمة اللغة.  . النقل: بأن ينقل5



 ...لقرآن الكريم من منظور اللغات السامیةفي ا« الیم»دراسة مفردة .فاطمة،  زارعي؛  علي،  أسودي /82

 

 "،لقافا"مع  "الجیم"إلا ما ندرك ائتلاف  ،. ائتلاف حروف اللفظ التي قد لا تجتمع في كلام العرب في لفظ واحد8
 "الصــاد"و "،الجیم"و "الکاف"و "،التاء"و "الطاء"و "،الجیم"مع  "الطاءو" "،الذال"مع  "الســین"و "،الجیم"مع  "الصــاد"و
سین"و صاد"و "،ال سین"و "الباء"و "،الطاء"و "ال سین"و "،والقاف "الکاف"و ،"التاء"و "ال بعد  "الراء"أو كمجيء  "،الزاي"و "ال
 ."الدال"بعد  "الذال"و "،اللام"بعد  "الشین"و "،الدال"بعد  "الزاي"و "،النون"

بیل، وفال نحو كابل، وفعالل ومن هذه الأوزان الدخیلة: فاعیل نحو قا ،. في الخروج على أوزان الأســماء العربیة5
 نحو سرادق، وفعلل نحو نرجس. 

 فالوذ وفالوذج وفالوذق. :نحو ،. كثرة اللغات: فنجد الدخیل الواحد على صور عدة4
ــلیة 2 ــتق منه بل يوجد في لغته الأص ــل في العربیة يش ــل في العربیة: فالدخیل لیس له أص ــاني، ). فقدان الأص حش
 .(28ـ  22 ، صم8055

 
 ار التطبيقي للبحثالإط. 3
 دلالة لفظة اليم في القواميس العربية. 0ـ3

عد لفظة  یة ت لة "الیم"قلما توجد قوامیس عرب مادة  ،هذا .كلمة دخی ها هذه الکلمة ضــمن   ".م"و "م"و "ي"وقد ورد فی
ية لم تذكر حركة عین الفعل لـــــ  ذكر الصــیغة  وبعد "،يَم  "والملاحظة المهمة التي نواجهها هي أن هذه الکتي اللغو

يم »وهذا دلیل على أن نعتبر اللفظة غیر عربیة. وبعد ذلك ذكرت:  ،الماضــیة لهذا الجذر، اكتفت بإلاتیان بالمصــدر
اه الیم وطَمى علیه فغلي علیه  ، ص58 ، جه5880؛ ابن منظور، 5022 ، صم8002)مجمع اللغة العربیة، « الســاحل بمعنى غط 

الملاحظة المهمة الأخرى التي علینا الأخذ بعین الاعتبار (. 262 ، صم5888عود، ؛ مســ5825 ، صم8008؛ الجوهري، 242
ــمن هذا الجذر "تیمم"هي أن هذه القوامیس ذكرت فعل  ــــهذه المفردة لیس لها معنى مرتبط بف .ض ــادر  "تیمم"ـ )المص

 نفسها(.
تبارك وتعالى في بعض للّٰه اقصــة موســى والیم الذي وظفه إلى فهو المعجم الوحید الذي أشــار  ،لسييان العربأما 

 وأوضح أن البعض عدوه كلمة سريانیة قائلا:  ،علاوة على تقديم الکم الکثیر من مشتقات هذه اللفظة ر،السو
سمُ الیَمّ عَلَى مَا كَانَ مَاؤُهُ مِلْح ا، ويَقَع ا صله يَم  بَتْهُ الْعَرَبُ، وأَ سُرْيانیة فَعَر  ضُهم أَنها لُغَةٌ   ا، وَعَلَىا زُعاقوزَعَم بع

ى حینَ وَلَدَتْه وخافتْ عَلَیْهِ فِرْعَوْنَ أَن تجعلَه فِي تَابُو ــَ هْرِ الْکَبِیرِ العَذْب الْمَاءِ، وأُمِرَتْ أُمُّ مُوس فِي  ت  ثُم  تَقْذِفَهالن 
یلِ بِمِصْر ) ، وَهُوَ نَهَرُ النل  (. 242 ، ص58 ، جه5880الیَمل

 ة بمعنى بحر عمیق مردفا: ويرفض آراء الذين يعتقدون أن المفرد
یْثِ  اللّٰهقَالَ  هُ دلیلٌ عَلَى بُطْلَانِ قَوْلِ الل  احِلِ؛ فَجَعل لَهُ ســاحِلًا، وَهَذَا كُلُّ : فَلْیُلْقِهِ الْیَمُّ بِالســ    إِنه الْبَحْرُ عَز  وَجَل 

نْیَا اه. وَفِي الْحَدِيثِ: مَا الدُّ ط  ذِي لَا يُدْرَكُ قَعْرُه وَلَا شــَ بَعه فِي الیَمل فِي الآ ال  خِرَةِ إِلا مِثْلُ مَا يَجْعَلُ أَحدُكم إِصــْ
 (.242 ، صفلْیَنْظُرْ بِمَ تَرْجِعُ )المصدر نفسه

المفردات في و ،مقايیس اللغةطرق الآن إلى ثلاثة معاجم مشــهورة عن دراســة الألفاظ القرآنیة. اخترنا معاجم تن
يب القرآن بالإشـــارة نثر طوبىو ،غر جدر  غةأن . ي قايیس الل نه معجم م مة ضــم هذه الکل يذكر  غي  ؛لم  ولکن الرا

متُهُ: ، فَأَلقیهِ فِي الْیَمل »صــفهاني ورد في توضــیح هذه الکلمة أن الیم هو البحر وقال تعالى: الأ متُ كذا وتَیَم  ويَم 
بَاً  :قصدته. قال تعالى موا صَعیداً طَیل متُهُ بِرُمحِ   ... ...فَتَیَم  ي: قصدته دون غیره. والیمام: طیرا أصغر من الورشان وتَیَم 
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سُمیت مدينة الیمامة سم امرأة وبها  ضمن  نثر طوبىمؤلف  فقد ورد(. 228 ، صم8008) «ويَمامَة: ا ضا ما ورد الراغي  أي
لى النهر عيطلق  "الیم"وكلمة  ،وتغیرت الیاء إلى الهمزة "،تأمم"أصــله هو  "،تیمم" وأضــاف أن فعل "،م"و "م"، "ي"جذر 

 (.286 ، ص8 ، جشه.5585)الکبیر 
سة المفردات القرآنیة شیر إلى احتمال كون هذه  ،بعد ملاحظة المعاجم التي تطرقت إلى درا ضمنها ما ي ولم نجد 

سان العربالمفردة دخیلة، تبین لنا أن قاموس  كثر معاجم دقة وأكبرها ل شار  ؛هو أ معلومات مختلفة عن هذه إلى لأنه أ
كمل معان موجودة منها ،المفردة كذلك و ،اســتخدمت فیهما هذه اللفظة ،وذكر قصــة قرآنیة وبیت شــعري ،وجاء بأ

ولم يذكر أحدها أن الکلمة المشــار إلیها يمکنها أن تکون  "،الیم"كلها على عربیة  تفقتلاحظنا أن القوامیس العربیة ا
سة أو دخیلة على الأقل ي ذلك بما ف ،يبدو أن اللفظة لا ناقة فیها ولا جمل ،لوحتى أربطت هذه اللفظة بأفعا ،هذا ؛مقتب

 . "يم  "و "تیمم

يانية. 2ـ3  لفظة اليم في المعاجم العبرانية والآرامية والسر
سامیة القريبة من اللغة العربیة سة بقیة اللغات ال سريانیة. اختار الب ،يقوم هذا البحث هنا بدرا حث كالعبرية والآرامیة وال

صیل اللغويأحد المعاجم المدو ست كلاين ،والتي ألفها العالم اللغوي ،نة في مجال علم التأ شار في كتابه إل ،إيرن ى وأ
 الکلمات التي تستخدم في العبرانیة شکلًا ودلالةً وصوتا: 

غربا )منطقة أرض إسرائیل الواقعة باتجاه البحر  .4 ؛الحوض الوسیع، المخزن. 5 ؛البحیرة .8 ؛البحر /yam/ יָם.5
אالمتوســط( التلفظ الآرامي:  الأبیض   יַמַאי/ المشــتقات: iāmu/ التلفظ الأكدي: /ym/ التلفظ الأوغاري: /yma/ יַמָּ

/yamai ,/ה י/, yama/ יַמָּ יָּה/ , yami/יַמִּ אוּת/. yamia/יַמִּ صاغه إيتمار بن آفيyamaot/ יַמָּ   יַמַאי، من 5/: إبحار. ]
/yamai יַמַאי.[. וּת◌/ ولاحقة /yamai/ ــکلت من ــتق: ַאי◌مع الإلحاق بلاحقة  יָּם: بحار، بحار. ]ش אוּת[ مش   יַמָּ
/yamaot ./יַמְבּוּס /yambus اسم مذكر( كلمة أجنبیة مأخوذة من( /iamb الإغريقیة وهي كلمة مستعارة من أصل[ .
"iamb .]"ה ــکلت من yama/ יַמָּ ــم مونث( )العبرية الحديثة( بحیرة. ]ش יها.[. ب ָּה◌بإلحاق.  יָּם/: )اس /: yami/ יַמִּ

יָּהبإلحقاق الیاء بها.[.  יָּםصفة من بحر )القرون الوسطى( )صفة(، بحري. ]شکلت من  /: )اسم مونث( yemiya/ יֵמִּ
 (.828م، ص 5826)بها.[  ִּיָּה◌بإلحاق  יָּם)العبرية الحديثة ( البحرية. ]صاغه إلیعیزر بن يهودا من 

س بقلم لوي ،قاموس سييرياني عربيبســرياني. اخترنا قاموســـا معنونا فلنبدأ البحث على هذه اللفظة في معجم 
تاذكو قاً هي:  .ســ ـــاب مذكور س تاب ال مدلولات الموجودة في الک ܡܐوال غدير، غیضـــة. yamo/ ܝ /: بحر، بحیرة، 

م، ص 8055): بحري )صفة(، بحار )اسم( yammoyo// ܝܡܡܝܐ/: بحیرة صغیرة، غدير. yamtonito/ ܝܡܬܘܢܝܬܐ
545  .) 

بالتحديد الآرامیة هو  المعجم  Dictionary of Qumran Aramicالآخر الذي اخترناه من اللغات الســـامیة و
 ،الذي درس المفردات الآرامیة الموجودة في الکتاب المقدس. هذا الکتاب ذكر في طیاته أن هذه المفردة المدروســة

عد ذلك ذكر أن  ،/ بمعنى البحرyam/ יםأي  عادyam Souf/ סוף יםوب قل لمفردة  ،ل البحر الأحمر/ ي   ימי»ثم انت

                                                 

صر الحديث(  י"אב-בן איתמר. ايتمار بن آفي )العبرية: 1 صلیین للغة العبرية في الع صحفی ،كان أول المتحدثین الأ أبريل  2 ا منوكان 
 م.5228يولیو  55 ىم حت5845
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/yami »/أن هذه اللفظة ذات  ،وبناء على ما ورد في هذا الکتاب .(505م، ص 8052)كوك،  التي توظف بمعنى القســم
 سائر اللغات من الأسرة اللغوية السامیة.إلى وانتقلت  ،جذر آرامي

یها سابقا، نجد في هذا الجدول فراغات جمة توجد صیاغة جدول يحدد إمکان اشتقاقیة المفردة المشار إل متإذا ت
صاغ من لفظة الیم شتقة التي ت صل لأن  .مقابل الکلمات الم ون كلمة کتأن  الیس بمقدرته "الیم"وهذا برهان على التو

ــم، لا يرتبط بمعنى  "،تیمم"عربیة الجذر إلا أن فعل  ــیم من هذا الاس د جوهذا يعني لا تو "،الیم"والذي يقال عنه إنه ص
صل إلى غیر عربیة "الیم"ولفظة  "تیمم"علاقة دلالیة بین فعل  ستعین بها للتو  "الیم". وأحد البراهین التي نتمکن من أن ن

وكلنا على العلم بأن الاســم الذي ينتمي  .ولیس لها جمع ســالم ،هي أن هذه اللفظة إذا جمعت، تجمع جمع التکســیر
س، إلى الأسرة العربیة سبیل المثالف ؛المكثرما يجمع الجمع ال سیارة"جمع كلمة أن  على  صیغت من "ال هو  "یرس" التي 

 وجموع التکسیر في الکثیر من الأحیان علامة لغیر عربیة اللفظة. "،السیارات"

يم. 3ـ3  لفظة اليم في القرآن الكر
بینها  ،تفاســیر شــیعیة 5نتطرق إلى  ،مرات. في هذا البحث 6المعجز عند المســلمین  اللّٰهفي كتاب  "الیم"وردت لفظة 

من محمد بن  الربیان في تفسیر القرآنو ،من فضل بن حسن الطبرسيمجمع البیان و ،للعلامة الطباطبائي تفسیر المیزان
سن  سيالح سنة وثلاثة ،طو سري أهل ال سیر أخرى من مف سیر الكبیر )مفاتیح الغیب(بما في ذلك  ،تفا ن محمد م الرف

سیر القرآن العظیم روح المعانو ،رازيالبن عمر فخر  سبع المثانيوي في تف سیر و ،لوسيالآاللّٰه  من محمود بن عبد ال تف
 ره.عالج كیفیة ترجمة الیم وتفسینو ،المعروف بتفسیر ابن عاشور الذي ألفه محمد طاهر بن عاشورالرنوير و الرارير
  هُمْ كَذ  .(۳۱۱: 6 )الأعراف بُوا بِميَاتِنَا وَكَانُوا عَنْهَا غَافِلِینَ فَانْتَقَمْنَا مِنْهُمْ فَأَغْرَقْنَاهُمْ فِي الْیَمل بِأَن 

عناد  لىفهي تشیر إ .والفذلکة على القصة ،وتفريع النتیجة على المقدمات ،إن الآية الشريفة هي محل عبرة القصة
العصــا ثعبانا  ومشــاهدتهم آية انقلاب ،واقتراحهم على موســى أن يجيء بمية ،وتکذيبهم رســالة موســى ،فرعون وقومه

نه أوتغلي موسى علیهم، و ،ومعارضة السحرة معجزة موسى ،وسوء المقصد ،وتغییر لون يده، ورمیهم موسى بالسحر
ــى، وكیف كابروا وعاندوا، حتى ألجئوا إلى أن وعدوا  اللّٰهكیف أخذ  ــدق موس ــائي جعلها آيات على ص آل فرعون بمص

سريح بني إسرائیل معه وعاهد شف عنهم الرجز نکثوا، فأخبر موسى بالإيمان وت ترتي  بأن ذلك اللّٰهوه على ذلك، فلما ك
عاشـور،  )ابنوذلك محل العبرة  ،علیه اسـتئصـال المسـتکبرين المعاندين، وتحرير المؤمنین الذين كانوا مسـتضـعفین

 (.822 ، ص2 م، ج8000
كانوا أهل الشیعة أ ،ذهي كل المفسرين ن إلا أن اب ،دل على البحرتية ي هذه الآف "الیملفظة "إلى أن  ،السنة مسواء أ
 عاشور ورد أثناء كلامه: 

عضْ وقال ب .لأنه يُقصــد للمنتفعین به ؛إذ جعله مشــتقاً من التیمم ؛وهو صــنیع الکشــاف ،قیل هو كلمة عربیة
سريانیة صله فیها  ،اللغويین: هو معرب عن ال شَیْدَلَةُ: هو من القبطیة ".يَمّا"وأ زي: هو من وقال ابن الجو .وقال 

ــله عربي .العبرية ــامیّة من العربیة ،ولعله موجود في هذه اللغات. ولعل أص والمراد به  .وأخذته لغات أخرى س
 (.828 ، صهنا بحر القُلْزُم المسمى في التوراة بحر سُوف، وهو البحر الأحمر )المصدر نفسه

...  ابُوتِ فَاقْذِفِیهِ فِي الْیَمل احِلِ  أَنِ اقْذِفِیهِ فِي الت   .(58: 80 )طه  ... فَلْیُلْقِهِ الْیَمُّ بِالس 
أخبر  فقد كان بعض الکهنة .تعالى ذكر من اختاره للنبوةاللّٰه  تحکي أن، وإن سورة طه المباركة تشیر إلى قصة موسى

ــرائیل مولود هفرعون أن ــیولد في بني إس انوا يقتلون فک .يولد فیهم ،فأمر فرعون بقتل كل مولود .يکون بیده زوال ملکه ،س
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فإذا خافت علیه من عمال فرعون  .إلى أمه أن لا تخاف وترضــعهاللّٰه أوحى ف .الموالید الذكور حتى إذا ولد موســى
صر فرعون ،فتقذفه في النیل ،تقذفه في تابوت ،وجلاوزته ساحل حیال ق وكان  ،تخذه ابنا لهفی ،فیأخذه ،فیلقیه الیم إلى ال

 ،نتا لهاأرســلت ب ،فلما جرى التابوت بجريان النیل .ففعلت كما أوحي إلیها .إلیها اللّٰه ردهســیثم  ،لا عقي له ولا يقتله
ــى ــر فرعون .أن تجس أخباره ،وهي أخت موس ــعا  ،فکانت تطوف حول قص حتى وجدت نفرا يطلبون بأمر فرعون مرض

د قو ،وعده اللّٰهوصدق  ،هاوقرت به عین ،فأخذت ولدها ،فاسترضعوها له ،فدلتهم أخت موسى على أمها ،ترضع موسى
 (.548 ، ص54 م، ج5886طباطبائي، ال)عظم منه على موسى 

ــود من الیم أن بناء على ما ذكر، في الآية الکريمة المذكورة  ــى ابنه في هو المقص ــعت أم موس نهر النیل الذي وض
 ة،الشــیعی رمن الرفاسييی البیان مجمعو تفسييیر الربیانالتابوت وودعته جريانه. أما التفاســیر التي أتت بنهر النیل هي 

 وما بقي من التفاسیر ذكرت أن الیم يعني البحر. ،من التفاسیر السنیةالرارير والرنوير و الرفسیر الكبیرو
 ْنَ الْیَمل مَا غَشِیَهُم  .(۸۷: 80 )طه  ... ... فَأَتْبَعَهُمْ فِرْعَوْنُ بِجُنُودِهِ فَغَشِیَهُم مل

ــحرةبعد حادثة المجابهة بین م ــى والس ــاره الباهر علیهم ،وس ــى ودينه  ،وانتص وإيمان جمع عظیم منهم، فغزا موس
 .وكان بنو إســرائیل تحت قیادة موســى مع قلة من المصــريین في حالة صــراع دائم مع الفراعنة ،أفکار الناس في مصــر

لوا ولما وص ،وعود )فلسطین(خرج بنو إسرائیل من مصر للتوجه إلى الوطن الم ،في يومف .ومرت أعوام على هذا المنوال
 ،وفرأى بنو إسرائیل أنفسهم محاصرين بین البحر والعد ،فتعقبهم فرعون بجیش عظیم ،علم الفراعنة بهم ،شواطئ النیل

ساروا في تلك الطرق التي فتحت في أعماق البحر سرائیل  سار المیاه عنها ،وبذلك فإنّ موسى وبني إ في هذه  .بعد انح
صل فرعون ،الأثناء ساحل البحرو و شهد المذهل المثیر غیر المتوقّع،  ،جنوده إلى  شوا لهذا الم شه ففده أمر فرعون جی

حتّى دخل من هذه الجهة آخر جندي فرعوني، في وقت خرج من الجاني  ،في المســیر في هذه الطرق البحرية المربیة
أن ترجع إلى حالتها الأولى، فوقعت علیهم صــدر الأمر لأمواج المیاه  ،في هذه الأثناء .الآخر آخر فرد من بني إســرائیل

 (.45 ، ص50 م، ج8002)مکارم شیرازي، إذا هدّمت قواعدها  ،كما تسقط البناية الشامخة ،الأمواج
سر صود من يمع أن هناك مف في هذه الآية المباركة هو النیل، ثمة فئة أخرى معتقدون بأن  "الیم"ن يعتقدون بأن المق

ــیر ،البحر الأحمر اللفظة تعني في هذه الآية ــرين ل ،إلا أننا بعد إلقاء النظرة على كتي التفس ــاهد أن جمیع المفس م نش
 واكتفوا بذكر لفظة البحر وحده. ،يذكروا في تفاسیرهم نهر النیل أو البحر الأحمر

... هُ فِي الْیَمل نَسْفًا هُ ثُم  لَنَنْسِفَن  قَن   .(۷۸: 80 )طه  ... لَنُحَرل
سى أنه أخذ حلیاً من حفرةهذه الآية ال سّبي في افتتان قوم مو سامري الذي كان ال صة ال جعلها و ،شريفة تذكرنا بق

ــکل عجل ــرائیل .على ش ــتعاروها من القِبط، والتي كانوا قد وكانت هذه الحلي لبني إس  ،فجمعها منهم .غنموها أو اس
سى ،وجعلها في حفرة سا ،ينتظر مجيء مو شکل عجل في ثلاثة لیحکم لهم فیها. فلمّا جعل ال مري تلك الحلي على 

ضر حفنة من تراب ،أيّام سته دابة جبريل ،أح سدا من لحم ودم له  ،فألقاه على ذاك العجل ،كانت قد دا صار عجلا ج ف
قالوا بأنّه هو الإله، وقالوا: "نســي موســى ربّه عندنا،  ،فلمّا رأى بنو إســرائیل العجل .خوار مثل خوار العجل الحقیقي

شركوا بأن عبدوا العجل من دون  .لبه، وهو هاهناوذهي يتط شر ألفا منهمكاللّٰه ثمّ أ كثر من  ،لهم إلا اثنا ع وكان عددهم أ
بعد أن تلقى الألوا   ،وهو غضبا أسفا ،إلى قومه (علیه السلام)وعاد موسى (. 522 ، ص5 م، ج8008)ابن الأثیر، ذلك بکثیر 

ــون حوله ،ونهيعبد ،يعکفون على عجل ،ورآهم على بعد وهم ــديد وثار ثورة عارمة، وألقى  ،ويرقص ــي ش فتملکه غض
ضي سامري ،الألوا  من يده على الأرض في غ سرت. فأقبل موسى على ال شدة ،فانک سه بعنف و سك بلحیته ورأ  ،وأم
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ونثره في البحر  ،وفتته ،صــهر العجل وأعاده كما كان ذهباي حیث شــرع ف ،وبدأ موســي في إزالة آثار فتنة الســامري
 (.522 ، ص)المصدر نفسه
كانت شیعیة أ ،كتي التفاسیر ما أشارت إلى اسم هذا البحر الذي جاء في المصحف الشريف بلفظة  ،سنیة مسواء أ

 لتبیین هذه الأية الکريمة. "،البحر"ن كلهم في تفاسیرهم كلمة واستخدم المفسر". فالیم"
 ِفَإِذَا خِفْتِ عَلَیْهِ فَأَلْقِیهِ فِي الْیَمل  ... وَأَوْحَیْنَا إِلَى أُمل مُوسَى أَنْ أَرْضِعِیه ...  (۸: 82 )القصص. 

هذه الآية المباركة تقص للقارئ أيضا قصة جريان تابوت موسى في نهر أن من سورة طه،  58كما ذكر في تفسیر آية 
ي ف "الیم"ى أن المقصــود من إلى أن كل المفســرين ذهبوا إل جدير بالذكرهنا هو النیل.  "الیم"والقصــد من لفظة  .النیل

 عني البحر أو النهر الکبیر.ت "الیملفظة "ذكر أن  تفسیر المیزانإلا أن في  ،هذه الآية هو نهر النیل
...  .(۰: 82 ؛ القصص۰۴: 25 )الذاريات  ...فَأَخَذْنَاهُ وَجُنُودَهُ فَنَبَذْنَاهُمْ فِي الْیَمل

تشــیر  .ومرة أخرى في ســورة الذاريات المباركتین ،، مرة في ســورة القصــصتبارك وتعالى هذه الآية مرتین اللّٰهكرر 
لداكنة بة فرعون ا عاق ها من أول يوم ؛الآية ل بالبراهین والآيات ،لأن موســى حذره من یه  جاء عل کان ينبغي لفرعون ف .و

ــتکبروا على الحقیقة ؛على هدى الوحي والعقل واويعمل ،وجنوده أن يعقلوها ــي، وا العذاب ذاقف ،لکن هؤلاء اس )مدرس
 (.585 ، ص8 م، ج8002

فسـیر بید أن هناك ت ،هو نهر النیل أم البحر الأحمر المقصـود من الیم في هاتین الآيتین أنلم تتناول هذه التفاسـیر 
نه  بالیم نیل مصــر»واحد ذكر أ  مجمع البیانوهو  ،«فیه اللّٰهيقال له إســـاف غرقهم  ،وقیل بحر من وراء مصــر .عني 

 فاكتفوا بذكر البحر وحده. ،أما بقیة المفسرين .(840 ، ص8 م، ج8008، )الطبرسي
سبع التي جاء سى  "،الیم"فیها لفظة  تما يلفت الانتباه في الآيات المباركة ال صة النبي مو علیه )أن لکلها علاقة بق

 و ادعى بعض آخر أنيســمى بالیم أ ،ومع أن بعض المفســرين فســروا أن النیل عندما يمتلئ بالطمي والطین (.الســلام
یر أن غ ،وفئة منهم تعتقد بأن القصـــد من الیم هو نهر النیل .فالیم أعمق من البحر ،الفرق بین الیم والبحر هو عمقهما

 "یمال"تعالى من اســتخدام  اللّٰهالملاحظة المهمة التي يجي الأخذ بعین الاعتبار هي أن هناك شــواهد تثبت أن مقصــود 
 لأحمر تحديداً. في قصة موسى هو البحر ا

سرائیل. عدته فئة  سى لیمر منه قومه بني إ شقه مو هذا وهناك آراء مختلفة من أهل الکتاب عن ماهیة البحر الذي ان
والأخرى  ،(568ــــ  528 ، ص5 م، ج5822)موسوي بجنوردي، منهم نهر النیل حسي إطلاق لفظ البحر على الأنهار الکبیرة 

يعتبر قناة تســیل من البحر الأحمر في شــرقي  ،وفي الحقیقة .ي خلیج الســويستعتقد بأن هذا الممر البحري يقع ف
غیر أن هناك بعض آخر رفض هذه  ،(282 ، صم8058)كیندرزلي، وتنتهي لقادش الواقعة في جنوبي فلســطین  ،5الفَرَما

شمالیاً لبحر القلزم سافته. يقول البعض أن هذا البحر يعد جزءاً  ساً على كثرة م سا ض ؛النظرية أ ا لا لکن هذه النظرية أي
إلا أنه من المســتحیل عبور  8ويعده الآخر أنه يقع في الخلیج الجنوبي لجبل عتاقة ،توافق ما جاء في الکتاب المقدس

سافة قدرها  سط قوم كثر عددهم وأعتدتهم  58م ضیق بوا شیرازي، )بيمیلا في طريق جبل عتاقة والبحر ال  ، صم8005آزار 
885.) 
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 .أحد جبال مصر ويقع بین محافظتي السويس والبحر الأحمر. 8
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لأن  ة؛إلا أن هذه النظرية أيضا لا تبدو صحیح، 8والبحیرة المرة 5هذا البحر واقع في بحیرة التمسا يرى البعض أن 
ستوعي حادثاً كهذا  ،هذا المکان لیس محدداً إحداثیاته ستنتاج أن هذا المکان ي ؛ 525 ، صم8052)هاكس، فلا يمکن الا

جازي،  ئة من ال(. 26 ، ص55م، ج 5885ح هذا ابوف حدود مصــر احثین يرون أن  عة في  حدى البحیرات الواق لممر هو إ
فئة أخرى من و .ويقع بین السويس والبحر الأبیض المتوسط الذي يطلق علیه يم سوف )بحر المقصبة( ،وصحراء سیناء

شرقیة لدلتا نهر النیل  سیرونیس الکامن في نهاية القناة ال سبون هذا الممر بحیرة  شیرازي)بيالباحثین يح  ، صم8005، آزار 
885.) 

والخريطة التي وردت في الأطلس الجغرافي للکتاب  ،(54: 5، 55)الخروج، بموجي ما ذكر في سفر الخروج للتوراة  
ــــ  22 ، صمThe Children's Bible in Colour: The Old Testament and the New Testament  ،5800)المقدس  ن ، أ(28ـ

سى  سلام)مو شد (علیه ال سیس أر سوكوت 5قومه من خلیج رعم شدهم من هناك  ،من اتجاه الجنوب 4إلى منطقة  وأر
وحدث العبور من تلك  ،الواقعة على جاني خُلَیّج من البحر الأبیض المتوســط في شــرقي دلتا النیل 2لبعل صــفون

بین مجدل والبحر الأحمر أمام بعل صــفون مقابله  2كلم بني إســرائیل أن يرجعوا وينزلوا أمام فم الحیروث»المکان: 
 (.  8: 54)الخروج، « نزلون عند البحرت

. واللافت أن في هذا بشکل واضحمن الواضح أن يؤمن المسیحیون والیهوديون بما ذكر في الکتاب المقدس  ،إذن
 فعلینا أن نؤمن بأن ،وإذا أيدنا هذه النظرية .إن رعمســیس هي المدينة التي كان يعیش فیها موســى وقومه :الکتاب قیل

اللّٰه  لأن كتاب ؛غیر أن المفســرين والباحثین يعتبرون النیل ذلك البحر ،البحر الذي انشــقه موســىالبحر الأحمر هو 
 هذه المسألة صريحاً: إلى  الکريم لم يشر

 ِوْدِ الْعَظِیمِ فَأَوْحَیْنَا إِلَىٰ مُوسَىٰ أَنِ ٱضْرِب ب  (.25: 82 )الشعراء عَصَاكَ ٱلْبَحْرَ فَانفَلَقَ فَکَانَ كُلُّ فِرْق  كَالط 
لأن الريح التي تهي من  ؛وإن الرؤى الموافقة على كون هذا الممر البحري على مقربة من الســويس لکثیرة حقا

 اللّٰهوهو أن  ،وهذا يؤيد ما ورد في التوراة .الشرقي والشمالي إلى هذه المنطقة من شأنها أن تحرك أمواج البحر ینالجانب
ومد موسى يده على البحر، فأرسل الرب على البحر ريحاً »س ما بین میاه البحر: أيب ىأرسل ريحاً شرقیة طوال اللیل حت

فانشــقت المیاه ودخل بنو إســرائیل في وســط البحر على الأرض  ،حتى أيبس ما بین میاهه ،شــرقیة عاصــفة طول اللیل
 (.88و 85: 54)الخروج، « الیابسة والماء لهم سور عن يمینهم وعن يسارهم

                                                 
 .هي واحدة من أربع بحیرات مائیة مالحة تمر بهم قناة السويس في شمال شرق مصر. 5
 البحیرات المرة هي بحیرات میاه مالحة تقع بین الجزء الشمالي والجنوبي من قناة السويس.. 8
سا على . 5 سا سمى أ سى وقومه ت سیس"الکتاب المقدس إن المدينة التي كان يعیش فیها مو وهناك خلافات عن إحداثیات هذه المدينة  ".رعم

 (.285 ، صم5888تقع في ضاحیة مدينة إسماعیلیة القريبة من خلیج السويس )أفندي فام، ف ،أما ما يحتمل أن المدينة المشار إلیها .بالتحديد
 ي مدينة توراتیة بعد الأردن من اتجاه الشرق.وه ،بالعبرية סוכות. 4
. اسم كنعاني معناه "بعل الشمال" أو "بعل بُرْج المراقبة" )برج مجدل( الذي كان قريبا منها. وهو مکان قرب خلیج צפון בעלاللغة العبرية: . 2

 (.6: 55؛ أعداد 8 ،8: 54حیث عبر العبرانیون البحر الأحمر )خروج  ،السويس على الشاطئ الغربي من السويس
יبالعبرية: . 2 ירֹת פִּ هو رابع محطات خروج بني إسرائیل من مصر حسي سفر الخروج في العهد القديم. حیث يذكر سفر الخروج أنها  החִּ

فُونَ. وهو آخر مکان خیّم فیه الإســرائیلیون قبل عبور البحر الأ حمر، وكانت فم الحیروث قربیة منطقة بَیْنَ مَجْدَلَ وَالبَحْرِ الأحمر، أَمَامَ بَعْلَ صــَ
 .جدا للبحر الأحمر، ولم يکن هناك أي طريق للهروب من جیش فرعون، وهنالك ضرب موسى عصاه وشق البحر وعبر للجهة الأخرى
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ص صود  ،یلمع كل هذه التفا صة  "الیم"جل وعلا من مفردة اللّٰه يبدو أن مق شیر إلى ق سبعة التي ت ضع ال في الموا
 حر الأحمر تحديداً.شیر إلى البتو ،إسرائیل وبل إنه يوظف لفظة عبرانیة ينطق بها بن ا،لیس اعتباطی ،موسى وبني إسرائیل

 
 الخاتمة

 ما يحاول هذا البحث إثباته كما يأتي:
عربیة بما في ذلك اللغة ال ،تعتبر ضــمن الألفاظ المشــتركة التي توجد في الأســرة اللغوية الســامیة "مالی"إن مفردة  

رق لیس هناك فف .وهو البحر ،وتســتخدم في كل هذه اللغات المشــار إلیها بمعنى واحد ،والآرامیة والعبرية والســريانیة
ات العبرانیة ن اللغأو ،ســرة اللغوية الســامیة لیســت بقلیل. وبما أن الألفاظ المشــتركة في الأ"الیم"و "البحر"بین لفظتي 

ضها البعض نوعا ما شبیهة ببع سريانیة والآرامیة  سما بأن اللفظة تتعلق بأية منها ،وال صعي الادعاء حا غیر أن  ،فمن ال
شتقات التي ذكرتها المعاجم والقوامیس العربیة برهان ستوردة أ أن ستنتجيُ  هلأن ؛الم ضالیم كلمة دخیلة م تها العربیة قر

 لیس إلا.
صلة بکلمة الیام حرفَ ال/؛ تعد hayam/ הַיָּם) "الیم"إن مفردة  ي قد تکررت ف ،التعريف في اللغة العبرية( هاء المت

جاءت في القرآن المجید  ؛مرة 585الکتاب المقدس  ما  یل ؛مرات 6بین یة  "الیم"أن لفظة على  وهذا دل لیســـت عرب
ــل. وعلى ــاس الأص ــريانیة ات ن اللغما تبین، أ أس ــت هذه اللفظة من الآرامیةقد العربیة والعبرية والس ما أن وب .اقترض

ثم اقترضتها  ،برز استخدام اللفظة في العبرية أولاف ،الآرامیة اضمحلت لمعانها شیئا فشیئا بین اللغات السامیة الأخرى
شتقاقیة العربیة .العربیة صرفیة والا سة أي  جذر من حروف تصیغ ،وفي القواعد ال واعتبرها  ،"م"و "م"، "ي"اللفظة الرئی

ــبط أعمق من البحر ،اللغويون بمعنى الطر  في البحر ــبوه هذه اللفظة بالض ــتنتاج الیم ،وحس  غیر أنه لا يبدو جواز اس
وهکذا أحال اللغويون  ،وتأقلمت مع مســتجداتها ،عصــرها مع بل علینا العلم بأن لغة الضــاد تواكبت ،أعمق من البحر

ــي قواعد اللغةكل ال ــیم تناس ــتخدامهاومع أن هذه اللفظة  .کلمات الدخیلة إلى ص ــرة  قد تم اس بمعنى واحد في الأس
سامیة شريف اللّٰهفإن  ،اللغوية ال ستخدام كلمة ،تعالى أتى بها في كتابه ال إسرائیل بها في  ينطق قوم بني ،لیثبت إعجازه با

 .حوارهم
أتى  ،أشــار إلى موســى وقومه في الســور قد حینما ،تعالىاللّٰه هو أن على أســاس ما تمت دراســته في هذا البحث، 

ــرة لغوية آرامیةتي تال "الیم"بلفظة  ــود منه .نتمي إلى أس  بناء على ما ورد في التوراة والکتي ،هو البحر الأحمر اوالمقص
حســـي ما يفســره بعض  "،نیلنهر ال"أو  "البحرإلى " "الیم"جوز ترجمة تلا ف .ة في مجال علم الآثار القرآنيتلفالمخ

 المفسرين.
 

 المصادر والمراجع
 .القرآن الكريم

 .الكراب المقدس
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 العربيةأ. 
يخ م(. 2۴۴۷) .ابن الأثیر الجزري، عز الدين أبوالحسن علي بن محمد يخ ابن الأثير)الكامل في التار  ؛(تار

 الأردن: بیت الأفکار الدولیة.
ير والتنوير المعروف بتفسير ابن عاشورالتحم(. 2۴۴۴) .ابن عاشور، محمد طاهر راث بیروت: دار إحیاء الت ؛ر

 العربي.
يب الكلمة الأعجميةم(. ۳3۱۱) ، أحمد بن سلیمان.ابن كمال باشا ضبط وتحقیق محمد  ؛رسالة في تحقيق تعر

 سواعي، دمشق: المعهد العلمي الفرنسي للدراسات العربیة.
 : مطبعة الأمانة.القاهرة ؛فقه اللغة م(.۳۷۷۰) .براهیماأبو سکین، 

 دار النوادر. :دمشق ؛لسان العربق(. ۳2۷۴) .الأنصاري، ابن منظور
روح المعاني في تفسير القرآن العظيم  م(.۳۷۷۰) .شهاب الدين السید محمود أبي الفضل ،الآلوسي البغدادي

 ضبط وتصحیح علي عبدالباري عطیة، بیروت: دار الکتي العلمیة. ؛والسبع المثاني
: القاهرة؛ كيف وصل إلينا الكتاب المقدس وهل هو حقا كلمة الله م(.2۴۳۰) .كوسنر ولیتا ،غاري ،اتسب

 دار الکتاب المقدس.
 النجف الأشرف: دار المجتبى. ؛البرهان في تفسير القرآنم(. 2۴۳۱) .بحراني، سید هاشم

يم )دراسة تأص م(.2۴۴۳) .بلاسي، محمد السید علي ة : جمعیطرابلس ؛يلية دلالية(المعرب في القرآن الكر
 الدعوة الإسلامیة العالمیة.

تحقیق أحمد عبد الغفور  ؛تاج اللغة والصحاح العربيةم(. 2۴۴۷) .الجوهري، أبي نصر إسماعیل بن حماد
 عطار، القاهرة: دار الحديث.

 بیروت: دار الجیل. ؛التفسير الواضحم(. ۳۷۷۱) .حجازي، محمد محمود
رسالة  ؛مظاهر الدخيل في اللغة العربية؛ دراسة في الأساليب المعاصرةم(. 2۴۳۱) .حشاني، سلیمان

 بسکرة. جامعة محمد خیضر ماجستیر،
يب القرآنم(. 2۴۴۷) .الحسین بن محمد بن المفضل الراغي الأصفهاني، تحقیق وضبط  ؛المفردات في غر

 الباز. ىمحمد سید كیلاني، مکة المکرمة: مکتبة نزار مصطف
لفظة الیم في القرآن الكريم في ضوء الدلالة المعجمیة والسیاا »م(. 2۴۳۱) .ء عبدالرضا رحیمهنا الربیعي،

 .۱2۱-2۸۸صص، 2۱الـ ، العددالمصباحمجلة  ؛«القرآني والاقائا الراريةیة
العجائبیة وتشكلها في الفضاء المائي)الیم( في القرآن الكريم قصة سیدنا موسى »(. م2۴2۴)السمیرات. ، سما 

-۱2صص، ۱الـ ، العدد ۰الـ، المجلد  رؤی في الآداب والعلوم الإنسانيةمجلة  ؛« السلام أنموذجا علیه
۷۸. 

تحقیق الدكتور التهامي الراجي  ؛المهذب فيما وقع في القرآن من المعرب)د.ت(.  .جلال الدين السیوطي،
 : مطبعة فضالة.المحمديةالهاشمي، 

 .بیروت: دار العلم للملايین ،۳۴ط ؛اللغةدراسات في فقه م(. ۳۷۷۱) .صبحي الصالح،
 بیروت: مؤسسة الأعلمي للمطبوعات. ؛الميزان في تفسير القرآنم(. ۳۷۷۸) .السید محمد حسین الطباطبايي،
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 بیروت: مؤسسة الأعلمي للمطبوعات. ؛مجمع البيان في تفسير القرآن م(.2۴۴۷) .فضل بن حسن الطبرسي،
شوقي الأمین وأحمد حبیي  تصحیح أحمد ؛لتبيان في تفسير القرآنا م(.۳۷3۸) .محمد بن حسن الطوسي،

 قصیر، النجف الأشرف: مکتبة الأمین.
 دمشق: دار القلم. ؛معجم الدخيل في اللغة العربية الحديثة ولهجاتها م(.2۴۳۳الرحیم، ف. ) عبد
مجلة ؛ «العربیةالمشررك والدخیل من اللغات السامیة في » م(.2۴۴۸) .العالي، عبد الوهاب محمد عبد

 .۳۴۴-۸۳، العدد الثاني، صصالسنة الأولى ،الساتل
 بیروت: دار الکتي العلمیة. ؛التفسير الكبير م(.۳۷۷۸) .محمد بن عمر فخررازي،

تحقیق مهدي المخزومي وإبراهیم السامرائي، بیروت:  ؛العين)د.ت(. . عبدالرحمن الخلیل بن أحمد الفراهیدي،
 دار ومکتبة الهلال.

 یة.: المکتبة البولسجونیة ؛العهد القديم العبري ترجمة بين السطور م(.2۴۴۸) .عوكر وأنطوان ،بولس ،ليالفغا
، القاهرة: ۳ترجمة سعید حسن بحیري، ط ؛الأساس في فقه اللغة العربيةم(. 2۴۴2) .فیشر فولفديتريش،

 مؤسسة المختار للنشر والتوزيع.
 : مکتبة الشروق الدولیة.القاهرة ؛سيطالمعجم الو م(. 2۴۴۷) .اللغة العربیة مجمع

 الکاظمیة المقدسة: العتبة الکاظمیة المقدسة. ؛من هدي القرآنم(. 2۴۴۷) .السید محمد تقي مدرسي،
 دار العلم للملايین. :بیروت ؛الرائد، معجم لغوي عصري م(.۳۷۷2) .جبران مسعود،

 بیروت: مؤسسة الأعلمي للمطبوعات. ؛لمنزلالأمثل في تفسير كتاب الله ا م(.2۴۴3) .شیرازي، ناصر مکارم
ترجمة مهدي المخزومي، ؛ مدخل إلى نحو اللغات السامية المقارن م(.۳۷۷۱) .سباتینو، وآخرون موسکاتي،

 بیروت: عالم الکتي. ،وعبد الجبار المطلبي
دارالکتاب القاهرة:  ،ید يعقوب بکرترجمة الس ؛الحضارات السامية القديمةم(. ۳۷۷۱). تینوبس کاتي،موس

 العربي.
 الفارسيةب. 

های تصويری در داسران موسى وارهبررسى شناخرى طرح»(. ش۳۰۴2) .آزمون علي آبادعلي؛ سلمان ، أسودي
 .2۰-۳صص، 3۳الـ، العدد ۳۰الـ ، المجلدلسان مبينمجلة  ؛«)ع( و خضر )ع( در قرآن

يخي قصص قرآن شناسي و جغرافيايباستان ش(.۳۱۷۴) .آزار شیرازي، عبدالکريمبي ر تهران: دفتر نش ؛تار
 فرهنگ اسلامي.

 منظر از طه سوره در( ع) موسى حضرت داسران»ش(. ۳۱۷2) .محمد؛ نصرالله شاملي،، رحیمي خويگاني
 .۳۱۸-۳۳۸صص، ۷الـ، العدد ۱الـ، المجلد كتاب قيم ؛«شناسى نشانه

تحقیق محمدرضا غیاثي كرماني،  ؛دالمعارف قرآن مجي ةنثر طوبى يا دائر ش(. ۳۱۷۳) .شعراني، أبوالحسن
 بنیاد فرهنگي حضرت مهدي موعود. :قم

الهام شوشتري زاده، تهران:  ترجمة ؛المعارف مصور كتاب مقدس ةدائر م(. 2۴۳2) .كیندرزلي، دورلینك
 انتشارات سايان.

 لامي.المعارف بزرگ اس ةتهران: دائر ؛المعارف بزرگ اسلامي ةدائر م(. ۳۷۷۷) .موسوي بروجردي، كاظم
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رده خود ذکر ک یمرتبه آن را در کتاب آسمان هفتاست که خداوند متعال  یازجمله واژگان قرآن «می» ۀواژ

. السلام دارد هیعل یتکرار شده که اشاره به داستان حضرت موس ییهاواژه درست در سوره نیاست. ا

 ذکر «ایاز در ترقیعم» هانامههواژه در واژ نیا یاند. معنادانسته« م»و «م» ،«ی» شهیرا از ر میناسان شزبان

 کرده ریتفس «لیرود ن» ایو «بحر» ۀکلم یبرا یشده را مترادفادی ۀواژ میشده است. اما مفسران قرآن کر

بر آن است با  روشیاند. جستار پکرده ترجمه ایگوناگون آن را در ریبا نگاه به تفاس زیمترجمان ن جهیدرنتو

با نگاه به  یقیتطبو یلیتحل -یفیتوص یبا روش یآرامو یعبر ،یواژه در زبان عرب نیدرست ا یابیشهیر

 یۀآ هفت نیشده از اارائه ریتفاسو کرده یواژه را بررس نیاشتقاقات ا یشناسیمعنو یشناسشهیعلم ر

اژه و نیا ریکه اغلب تفاس دششده مشخص انجام یهایز بررسمبارکه را مورد پژوهش قرار دهد. پس ا

 یهاانمشترک در زبو نداشته یعرب ۀشیواژه ر نیا قتیاما درحق ،نداکرده ریتفس «لیرود ن» ایو «ایدر»را 

وام  یآن را از آرام یبوده که زبان عبر یواردات ۀواژ کی می نیبنابرا است. یانیسر یآرامو یعبر ،یعرب

 یکه خداوند متعال در تمام ستا لیدل نیدرست به همو استشده یوارد عرب یس از عبرسپو گرفته

 برد؛یم کارواژه را به نیفرعون است او یاسرائیل، حضرت موسیداستان قوم بن انگریکه ب ییهاسوره

کافته شد، ش یکه توسط حضرت موس ییایدر ،یاسلامو ینید فیلأتو قرآن اتیآ اقیبنابر س جهیدرنت

 است.سرخ  یایدر زین می ۀواژ ترقیدق یمعنا نیبنابراو سرخ بوده یایدر
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